Sirp ilimler ve Sanatlar Akademisi’nin Balkan Tetkikleri
Enstitiisii tarafindan Belgrad'da 7-9 Eyliil 1982 tarihlerinde
' yapllan uluslararasi toplant: hakkinda
‘RAPOR .

- Semaovi EYICE

. Surp Nimler ve Sanatlar Akademisi’nin Balkan Tetkikleri Enstitiisii-
niin daveti izerine 7-9 Eyliil tarihlerinde Belgrad’da yapilan uluslararasi
toplantiya Tiirk Tarih Kurumu adina katildim. Bu toplantiya Tiirkiye’-
nin de temsilei ile katilmas1 hususunda génderilen yazilar bir iglem gor-
mediginden, davet uzun siire cevapsiz birakilmis, nihayet Belgrad’dan
gelen bir tekit yazis1 ve Yugoslavya'daki elciligimiz kanali ile Tiirkiye
Digigleri Bakanligina yapilan bagvuru iizerine, Tiirk Tarih Kurumu tara-
findan bu toplantida hazir bulunmakhgim uygun goriilmiistiir. Toplan-
timin konusu hakkinda evvelden elimizde yeterli bilgi olmadigindan bu-
rada sunulmak iizere etrafh bilgi ve malzeme gotiirmemiz miimkiin ola-
madi ise de agagida Ozetlenecegi gibi Turk1yey1 temsilen bildiklerimizi
derlemek suretiyle bir konugma yaptik.

. Bu toplantiya, evsahibi Yugoslavya temsilcileri bagta olmak {iizere,
Alman Federe C., Amerika Birlegik Devletleri, Avusturya, Bulgaristan,
‘Macaristan, Sovyetler Birligi ve Yunanistan’dan gelen delegeler katilmig-
lardir. Biz de Tiirkiye adina hazir bulunduk. Akademinin bir salonunda
7 ve 8 Eyliil giinleri biitiin giin yapilan konugmalardan sonra, 9 Eyliil giinii
bir gezi diizenlenmig ve misafirler, XIV. ve XV. yiizyillara ait Ravanica,
Kaleni¢ ve ReSava (Manasija) manastirlarim g6rmiiglerdir. Hakkimda
tevecciih gésteren evsahibi idareciler, 8 Eyliil giinii 6gleden 6nce yapilan
toplantida bagkanlik yapmami uygun bulmuslardir.

Balkan Enstitiisii adina toplantinin acilig konusmasini yapan, Bag-
kan Prof. Dr. Radovan Samardzi¢, cogaltilmig olarak dagitilan ve tam
metnini bu raporumuzun sonuna ekledigimiz konusmasimda (bk. ek), Aka-
-deminin bir yan kurulusu olan Balkan Arastirmalar Enstitiisii’'niin, yal-
niz gecmisi incelemekle kalmayip Giiney-Dogu Avrupa’nin bugiinkii me-
selelerine de egildigini belirterek, bu Enstitiiniin yaptirdig: arastirmalar,
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kiitiiphanesi ve argivi ile tam bir Balkan Aragtirmalar: Merkezi oldugunu
belirtti. Enstitii Balcanica adli dergisinden bagka, sayilari onbegi bulan
monografiler de yaymlamigtir. Toplantinin 6zii, cesitli memieketlerde bu
konuda yapilan aragtirma ve incelemeleri tamimak ve koordine etmek iize-
rinde toplanmaktadir. Bunun icin Enstitii su hususlan programma al-
magtir :

1. Dunyanm her memleketmde Ba.lkanolog1 11e ugrasan kuruluslara
dair bir Rehber-Kltap (Vademecum.) yay1n1anma31 ve bunun 5 veya 10
yilda bir yenilenmesi.

2. Belirli konular iizerinde yazilmig calismalarin her memleketteki
Balkan Aragtirmalar: Enstitiileri tarafindan, yaygwm dillerde bastirilmasi.

3. Enstitiilerin bir igbirligi icinde calisarak, beraber aragtirmalar ve
hatta arkeolojik kazlar yapmalari.

4. Balkan aragtirmalar1 icin merkez organi gibi bir dergi yaymla-
mak belki simdilik zordur. Fakat Balcarica bu gorevi bir dereceye kadar
yapmaktadir. Bu Enstitiiler, arkeoloji, tarih, dil, edebiyat, etnoloji, hu-
kuk tarihi vs. konularda ilmi bir diziye yardime: olabilirler.

5. Bu konularda ilim ada.m1 ve gen¢ elemanlarin mubadeles1 cok fa.y-
dah olacaktir.

6. Her yul bir memlekette, geng ara§t1r1011ar icin 15 gunluk seminer-
ler diizenlenmesi. 1k olarak 1985°de Sirp Ilimler Akademisi, «Giiney-Dogu
Avrupa memleketlerinde kwafet ve siislers veya «Ortea Avrupa ile Ak-
deniz bolgest araswnda ticaret alz§-1)em§mde Balkanlwrm 'rolu,» hakkinda
bir seminer yapabilir.

Sonuc olarak da §1md1k1 bu toplantida yapllan konugmalar, verilen
bildiriler ve alinan kararlar 1982 yili sonuna kadar toplanarak bir kltap
halinde yayimlanacaktir.

. Prof. Dr. R. Samardzi¢’in bu konu§masmdan sonra, ulkelermm adla-
rinin alfabe sirasina gore, katilan delegeler bildirilerini sunarak herbiri
kendi iilkesinde, Balkan arastirmalari ile ugragan Enstitiiler, bunlarmn
periodik ve monografya yaymnlari, izerinde cahstiklar: konular ve -ta-

sarilarina dair bilgi verdiler. Bu arada bizi yakindan ilgilendiren bazi
konularda yayinlar yapildigini veya cahsildigini 6grenmek miimkiin oldu.
Nitekim Avusturya delegesi (Prof. Hauptmann) Belgrad muahedesi hak-
kinda bir kaynak {iizerinde calisildigini, Federe Alman' delegési (Dr.
Nehring) 4 ciltlik Giiney-Dogu Biyografya Ansiklopedisi'nin basildigini,
ve Ortagag ile Yenicagde Balkanlor tenkitli Bibliyografyasynin hazirlan-
-digini, Bulgar delegesi (Prof. Popov) Tiirk idaresinde Bulgaristan konu-
suw'nun iglendigini, Yunan delegesi (Prof. Johalas) Tiirkce-Yunanca dil
_iliskileri ve bilhassa Pontus lehgesi iizerinde. calisma yapildigini, bagka
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Yunan delegesi (Bayan Droulia), Karatodori ve Musurus Pasa’larin mek-
tuplare ile manastirlardaki Osmank vemkalam {izerinde inceleme yaplla-
rak yayma hazirlamldigim soylediler.

Teklifler arasinda da Prof. P. Sugar (ABD) karsihkl tesirlerin mu-
kayeseli olarak aragtirilmasi lizumunu belirtti. Dr, Verena Han - (Yugos-
lav) Sanat Tarihi ile Kiicitk sanatlarda Tiirk tesirlerinin iizerinde durul-
madigini, halbuki bunlarin etrafli incelenmesi gerektigini bilhassa Kii-
¢iik sanatlarin Balkan memleketlermde Tiirk tesiri altinda ge11§t1g1n1 ileri
siirdii.

Tarafimdan verilen frans1zca b11d1r1de ise (metm aynca yaymlana-
cakiir)- 6zet olarak su hususlar iizerinde durulmustur :

1. Ankara’da 1980°de yapilmisg olan Giiney-Dogu Avrupa aragtirma-
lar1 Kongresinin B11d1r11er ‘kitabimin basimina heniiz geg11m1§ degildir.
Bunun i¢in bir para. yardimina. 1ht1ya§ vardir.

2. Tiirkiye’de Balkan arastirmalar ile ugragan degerh 111m adam-
llarmdan ikisini, Prof. 0. Liitfi Barkan ile Prof. Tayylb Gokbllgm i kay-
betmis bulunuyoruz Fakat daha gen¢ kusaktan bu konuda. gah§anlar ve
yetigenler vardir.

3. Istanbul Un1vers1tes1 Edeblyat Fakultesme bagh olarak Edirne’de
bir - Gwney—Dogu Avrupa Arastwrmolars Enstitiisii 1969’da, kurulmustur.
Bunun Edirne’de yapilan yeni binasi bu yil bitmistir. Dergisinin ise 1972
de ilk sayis1 ¢ikmis ve 1980°de 8-9. sayis1 basilmigtir.

4. 'Ankara’da Tiirk Tarih Kurumu gergevesi i¢inde bir Giiney-Dogu
Avrupa Arastirmaler Komisyonu vardir. ,

5. Istanbul’da 6zel bir kurulus olan Istanbul Fetih Cemiyeti de Bal-
kanlardaki Osmanh devri eserlerine dair biiylik bir corpus yaymina -gi-
rismig ve bu hususda E. Hakk: Ayverdi tarafindan hazirlanan birkac
biiylik cilt basiimigtir. Romanya ve Macaristan basilmigtir. Yugoslavya'ya
dair boliim ise iki cilt olup, toplam:i 388+ 560 sahifedir. Bulgaristan ya-
kinda yayinlanacaktir. Yunanistan ise hazirlanmaktadir. '

6. Benim de gesitli Balkan memleketlerinde Tiirk devri eserleri hak-
kinda basilmig 12 yayimim bulunmaktadir. Bu yaymlar, Bulgaristan (3
‘makale), Yugoslavya (4 makale), Arnavutluk (1 makale), Romanya (1
‘makale), Yunanistan (4 makale)’daki Tiirk eserlerine dairdir. Bunun di-
sinda Tiirk Trakya’st ve Giiney-Dogu tamhl cografyas: ile ilgili yaymla-
rim da basilmigtir.

7. Tiirk Tarih Kurumu’nun Belleten, Istanbul Universitesi Edebiyat
Fakiiltesi'min Tirkiyat Mecmuast, Tiirk Dili ve Edebiyaty Dergisi, Tarih
-Dergist, ve Tarih Enstitiisii Dergist gibi pemyodxklerde de Balkanlara dair
yazilar cikmigiir.
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Netice olarak sunlar: belirtmek isterim :

a) Biitiin bu dagmik ga«hginaiarm bir merkez dergisinde tanitilmasi
yerinde olacaktir. Ayrica her memleketteki yaymnlardan, haberdar olun-
masi icin i¢inde tahlili bibliyografya yapilan boyle bir merkez organi ge-
reklidir. Ilgililere bu yaymlarin da gondenhne31 elzemdir.

b) Ilkcag ve Ortacag sanati arastirmalarinda Tiirkiye Arkeolojist
ana kaynaktir. Antik cagin ve Bizans devrinin Balkanlardaki eserlerini
anlamak i¢in Tiirkiye’deki 6rnekler tammnah, bilinmelidir (bu konu bir
iki misal ile aciklandi).

¢) Balkanlardaki Yenicag sanatinda ise Osmanh devri Tiirk sana-
tinin 6nemi azimsanamaz. Bunun da anlagilmas: icin Tiirkiye'deki Tiirk
sanatinin taninmasi gereklidir. Ayrica bizden onceki medeniyetlerin Tiir-
kiye’deki eserleri, Tiirkiye'ye miras oldugu (patrimoine) gibi Tiirklerin
Balkanlarda biraktiklar: eserler de o memleketlere miras kalmigtir. Su
halde bunlarin karsiikl olarak korunma51 ve tanmmas1 ve degerlendlrll-
mesinde fayda vardir.

d) Folklor, Etnografya, Kiiciik sanatlar, Filoloji dallarinda, sarkilar
ve tiirkiilerde Balkan memleketlerinde cok girift baglantilar vardir. Bu
bakimdan bu dallarin uzmanlarinin karsihkh flklr ve ya.ym miibadelesin-
de bulunmalar: yerinde olacaktir.

e) Basit evler, kOy yagayist ve yemekler de musterek taraflara. sa-
hiptir. Baz1 komgularimizin bu konuda bazi geylere sahip cikmalar: yer-
siz bir davranigtir. Tiirklerin biraktiklar1 evleri, kendi milli mimarileri
saymalari ne kadar yersiz ise, yogurt ve ca.mga sahip glkmalarl da o de-
recede yersizdir.

Su halde bu kadar g1r1ft miinasebetler olan bu memleketler arasin-
da, ilerideki kugaklarin agamayacaklar engeller sokusturmak ne dereceye
kadar dogrudur? Bu bakimdan, Balkan Arastirmalar: konusunda toplu ve
igbirligi icinde bir caligmanin gerekh olduguna, manlyorum

Ozetini verdigim bu bildirimin tam metni basilmak icin istendi. Ay-
rica delegeler Balkan’lar hakkindaki Tiirk yayinlarindan haberleri olma-
dig1 ve hatta Tiirkiye'de bir Enstitiiniin ve bunun Dergisinin varligini bil-
mediklerini acikladilar. ‘Balcanica’da basilacak olan blldmmm sonuna
Tiirkiye’deki bu konuda yapilan galigmalarin miimkiin oldugu kada.r et-
rafli bir bibliyografyasini koymagi dogru buldum. .

. Bu toplantiya katilma imkanini bana sagladig1 1gm Tiirk Tarih Ku-
rumuna tesekkiir ederim.



7-9 Eyliil 1982°de Belgmd,’da yamlan ioplcm_tzda
Prof. Dr. R. Samordzic’in agis konusmasuun tam. metni

Very respected guests,

The Institute for Balkan Studies of the Serblan Academy of Smences
and Arts, which had the honour of convoking this consultation, has been
founded with the task to make researches and to organize scientific work
in the field of balkanology. By its scientific interest it is linked not only
with the past, but also with the contemporary problems of South-East
Europe. Its members are the already formed scientists, but also the
young associates who are preparing their M.A. and doctoral examinations.
The Institute assembles also a corsiderable number of external collabo-
rators, in different research and advisory roles; its principal objective
is, in fact, to become a centre of balkanclogy of wider importance. The
library and the documentary collection are in process of forming. The
annual of the Institute Balcanica appears regularly and tries to follow
the events in the balkanologic studies all over the world. The Institute
publishes, in addition, in its Special editions the monographs and the-
matic collections of works /15 volumes published so far/.

Our Institute has initiated this consultation, having in mind. the fact
that the balkanology is an aggregate of scientific disciplines which have
a common base and a common objective and that it can and, by all means,
must endeavour to improve its development in conformity with these as-
sumptions relating to the contents and the methodology. Therefore, the
consultation between colleagues, in which would be set forth the ex-
periences from the activity of individual institutions and found. the bases
for a better cooperation and for the advancement of the common work
can only prove useful. After all lt 1s a form of Work applied m all the
domains of science.

The Institute for Balkan Studles of the SASA takes the 11berty of
proposing to this honourable assembly several bases for the establishing
of a better cooperation. These proposals are not obligatory for anyone,
but it would be good if the managers and representatives of other insti-
tutes communicated their proposals to this consultation. At any.rate, we

Giiney Dodu Avrupa Arastwmalar: F. 17
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believe that this three days’ stay in common will be sufficient to stren-
gthen the links between the individual institutes. The Institute for Bal-
kan Studies of the SASA considers that its aim will be achieved to a
great extent in the course of this consultation if the individual institutes
establish, in mutual agreement, a closer cooperation. The success of this
consultation, however, would be even greater if the rapprochement were
achieved on a:multilateral basis. We shall perhaps be able to come to an
understanding at least to initiate such a cooperation and to secure further
steps in the rapprochement by forming a coordination.committee. This
committee would stimulate the common undertakings and work at their
realization within its competence. It would be linked with one of our
institutes, but only for a determined period of time.

The proposals of the Instltute for Balkan Studies of the SASA are
as follows : : S : .

..1; .

In order to establish a better cooperation between the institutes and
other centres ‘of studies of South-East Europe, the Institute for Balkan
Studies of the SASA would gladly take upon itself the task of pubhshmg,
with the consent of other analogous institutions, a Vademecum. “which
would contain essential data concernlng all the mstltutlons all over the
world, engaged in the problems of South-East Europe and particularly
of the Balkans. The scheme for the editing of this Vademecum would be
elaborated by a commission, appointed by this assembly, or by our Insti-
tute which would send the project to other analogous institutions in or-
der to obtain their preliminary opinion and their approval The Vademe-
cum would cotain a series of data: name of the institution, address and
teIephone numbers, founder, composmon and structure, director, colla-
“borators, sources of financing, data relating to the library and, possibily,
to the archives, list of publications, ‘ete. The Vademecum would be pub-
lishéd as a special book, at the expense of the Institute for Balkan Studies
of the SASA. There would be published byt the data supplied by indivi-
dual interested institutes. It would be pubhshed in one of the world lan-
guages. The Vademecum could be then re-printed in determmed intervals
of time /for instance, every 5 or 10 years/..

‘The Institute for Balkan Studies of the SASA considers that the
studies of South-East Europe would be considerably advanced if the insti-
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tutlons, engaged in these studies, ‘published periodically the collections
of papers, treating of determined themes. Such collections-would assemble
the contributors on the widest international basis and would be printed
in world languages. There ¢ould be, without any difficulties, agreed on
the theme to be taken up by a particular institite, which would, for its
elaboration; assemble the contributors from™different countries and at
the end publish the collection. It Would be ideal if every institute worked
continually in such a way, taking theme after theme and pubhshmg the
collections. Particularly interesting “would be the elaboration of restricted
and spemahzed ‘thematic domains. The institutes could; by all means;
exert an influence upon the method and aims of the elaboration of indivi-
dual themes. It depends on the agreement between the institutes whether
these collections would have common title and numbering or would be
printed in current reviews or as special editions of individual institutes:
There exists, in addition, the possibility of organizing, in relation with
the work at these collections, scientific meetings with a limited number
of participants. The Institute for Balkan Studies of the SASA has already
published several such collections; it is preparing now three of them: one
dealing ‘with the pre-history of South-East Europe; another on the- ur-
ban culture in the Balkans and the third one on the admm1strat1ve or-
gamzatlon of the European part of the Ottoman Emplre

-3

There exists the possibility of establishing the cooperation between
the institutes and other analogous institutions through the investigators
in g scientific domain. For instance, two or more institutes can organize a
joint team of archaeologists who will make researches in a locality or the
ethnologists, gathered around two or more institutes can treat a theme
and publish the collection of their works, etc. Such a form of cooperation
would express itself particularly if the proposal to take up the élabora-
tion of thematic collections were adopted. The cooperation achieved on
this basis would make links between our institutes become entirely
concrete and, without any doubt, fruitful. It Would be a useful and rehable
means of effecting our rapprochement

4

It is, perhaps, still unreal to plan .a new common publication which
would refer to the European South-East. This part is, besides, playéd by
most reviews and annuals published by our institutes. In order to adapt



260 N SEMAVI EYICE - -

itself to this need, the annual of the Institute for Balkan Studies of the
SASA Balcanica will be published in the future in world languages only.
In addition, an enlargement of -the editorial board of this .annual on a
wide international basis is planned. The present editorial board takes ad-
vantage of .the opportunity to 1nv1te 1ts respected guests and all of their
collaborators to send their contributions. /Balcanica appears regularly in
the year indicated on its title page/.

.~ Nevertheless, we avail. ourselves of your precmus presence to make a
pro,posal -The institutes for the l_nstory of South-East Europe and the
balkanology could join together in publishing the series Fontes for
archaeology, history, language, literature, ethnology, history of law, etec.
The entire series would have common numbering and individual volumes
would be published by those institutes which had prepared them. The
method. of editing would be a critical one. The innovation would consust
in the fact that by the notion of sourees- would be understood materials
for all the aspects of historical life /arcl;aeolog‘;cal o_ra._l linguistie, writ-
ten matterials, etc./ There could be appointed a common editorial board
to take care of the entire edition, though the individual institutes would
perform the whole work at -editing and publishing a book.- Among other
things; the editorial board would try to achieve the coordination in
choosing the themes, to take care of scientific eriteria /fixing in advance
the principles and rules of work/ and would give some kind of imprima-
tur. We venture to think that this initiative, however audacious it may
be, can give useful results and brmg near our. 1nst1tut10ns in their work
and their relat1ons

5

- In our opinion, it would be very useful to achieve a system of per-
manent exchange of scientists, especially of the young ones, with a view
to enlargmg ‘the baseés of their improvement and of their research” en-
terprlses There are, perhaps, still no real poss1b111t1es of creating a com-
mon basis of this exchange and one should continue to look for & solution
in bilateral agreements But it is possible to attam at least, to express
not only goodwill, but also to assiime the commion obhgatlon to develop
and consolidate this system of cooperation to the highest degree. The
material aspect of this exchange can be solved according to the already
introduced system of assuming the obligation, expressed in days or in
months. It is of an essential importance to secure the scientist, who is
the guest of an institute, the possibility ta do research work:in libraries,
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‘archives, museums and in other institutions and to placé at.his disposal
the necessary auxiliary means. This exchange, among other things, would
lead to e better mutual knowledge and to the establishing of closer. and
cordial relations. Practical research work in an environment which is the
object: of study, would certainly make poss1b1e a higher degree of un-
derstandmg and tolera.nce )

6.

In order to incite the interest in the studies of South-East Europe
and balkanology, the Institute for Balkan Studies of the SASA has the
honour of proposing the introduction of the institution of permanent se-
minars for younger scientists in thé duration of 15 days each /at least/.
The seminar would be organized each year by another institute in the
season of the least activity /January-February, June-July/. The par-
ticipants in the. seminer would be young scientists who are preparing
their MLA. or doctoral examinations. The lecturers would be chosen among
the renowned specialists, one part of whom would be from the country
in which the seminar is held and the other part from abroad. The se-
‘minars would deal with a single theme, a rather specialized one, from
different domains of science, The problems of scientific methodology
could also be the theme of these seminars. The travelling expenses would
be borne by the partlmpants themselves, whereas all other expenses
would be paid by the organizers of the seminar. The language used in
the seminar would be one of world languages. The Institute for Balkan
Studies of the SASA would be able to organize a seminar in 1985, after
the conclusion of the International Congress for .South-East Europe
/which is in'its charge/ and the theme could be either «Costume and
adornment in the countries of South-East Europe» or «Balkans in com-
mercial exchange between Ce_qtral Europe and Mediterranean countries».

*
%k

It would be probably advisable to draw up the final document of this
consultation. This document would give the appreciation of the consul-
tation, put the positive proposals in a concrete form and, possibly, specify
the decisions concerning the cooperation. This document could be ob-
tained in two ways :

1. This document, in form of minutes and summaries, to be drawn
up subsequently in the Institute for Balkan Studies of the SASA and
sent to all participants for verification.
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- 2. Before the contlusion of the consultation /at the end of the third
session/ to choose a commission of five members who will retire, draw
up.the final document and present it to discussion and approval at.the
end of the consultation, i.e. before the closing of the fourth session. --

The elaboration of this document will be faster, more efficacious and,
by all means, more precise if all the participants in the discussion, and
particularly those who submit the proposals for the cooperation send to
the Institute or to the above mentioned commission a short note con-
taining every concrete fact in their statement, as well as everythmg that
ought to be entered into the final document

*
*%

The Institute for Balkan Studies of the SASA assumes the obligation
to. pubhsh in the annual Balcanica for 1983, principal statements made
_by the participants in this consultation. There statements should Dbe han-
ded over immediately to the secrétary of the consultatlon on duty; those
who are unable to do so, ought to send their statement to the editors of
the’ annual Balcanica till the end of 1982 at the latest. Balcanica will also
pubhsh the final documents of the consultation i in verified form We thmk
that it is not necessary to publish the whole discussion. -

We beg the participants in the consultatlon to express the1r opmlon
in the begmnmg and qmte shortly, ,on the proposed mode of managmg
our act1v1t1es

I wish you much success and a.n agreeable SOJOIH‘II in Belgrade !

Belgrade, August 1982 I " For the Institute for Balkan
' R ‘ ; Studies of the SASA™
Director .

Prof dr. ‘Radovan Samardzlc, m.p.



